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Z8i 0.75-6x20 Z8i 1-8x24 Z8i 1.7-13.3x42 P Z8i 2-16x50 P 78i 3.5-28x50 P Z8i 2.3-18x56 P
A 277 mm/10.91in|301 mm/11.85in{336 mm/13.23 in|355 mm/13.98in|381 mm/15.00 in|365 mm/14.37 in
B 95 mm/374in | 95 mm/3.74in | 95 mm/3.74in | 95mm/3.74in | 95 mm/3.74in | 95 mm/3.74 in
C 93 mm/3.66in | 117 mm/4.61in | 152 mm/5.98 in [171.5 mm/6.75in| 197 mm/7.76in | 181 mm/7.13 in
D - - 39 mm/1.54in | 42 mm/1.65in | 40 mm/1.57 in | 46 mm/1.81 in
E - - 91 mm/3.58in | 106 mm/4.17 in | 103 mm/4.06in | 119 mm/4.69 in
F 178 mm/7.01in | 203 mm/7.99in | 147 mm/5.79 in | 147 mm/5.79in | 178 mm/7.01 in | 147 mm/5.79 in
G 36mm/1.42in | 36 mm/1.42in | 36 mm/1.42in | 36 mm/1.42in | 36 mm/1.42in | 36 mm/1.42in
H 155 mm/0.61in | 155 mm/0.61in | 15.5 mm/0.61in | 155 mm/0.61in| 155 mm/0.61in | 15.5 mm/0.61 in
| 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 48 mm/1.89in | 56 mm/2.20in | 56 mm/2.20in | 62 mm/2.44 in
J 30mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18 in
K 20.5 mm/0.81 in | 20.5 mm/0.81 in | 20.5 mm/0.81 in | 20.5 mm/0.81 in | 20.5 mm/0.81 in| 20 mm/0.79 in
L1 32mm/1.26in | 33 mm/1.30in | 33 mm/1.30in | 33 mm/1.30in | 33 mm/1.30in | 32 mm/1.26in
L2 (BTF) 44 mm/1.73in | 44 mm/1.73in | 44 mm/1.73in | 44 mm/1.73in | 44 mm/1.73in | 44 mm/1.73 in
M 455 mm/1.79in | 45.5 mm/1.79in | 455 mm/1.79in | 45.5 mm/1.79in | 45.5 mm/1.79in | 45.5 mm/1.79 in
N 30mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18in | 30 mm/1.18 in
Q1 (P) - - 37 mm/1.46in | 37 mm/1.46in | 37 mm/1.46in | 37 mm/1.46in
02 30mm/1.18in | 30 mm/1.18 in - - - -
P1(P) - - 325 mm/1.28in|32.5mm/1.28in | 32.5 mm/1.28 in | 32.5 mm/1.28 in
P2 30.5 mm/1.20in | 30.5 mm/1.20 in - - - -
Q 32mm/1.26in | 32mm/1.26in | 32 mm/1.26in | 32 mm/1.26in | 32mm/1.26in | 32 mm/1.26in
R 30.5 mm/1.20in | 30.5 mm/1.20in | 30.5 mm/1.20in | 30.5 mm/1.20in | 30.5 mm/1.20in | 30.5 mm/1.20 in
S1 30.5 mm/1.20in | 30.5 mm/1.20 in | 30.5 mm/1.20in | 30.5 mm/1.20 in | 30.5 mm/1.20 in | 30.5 mm/1.20 j
S2 (BTF) 32mm/1.26in | 32 mm/1.26in i mm/ 1 in m/1.244n | 32mm/1.2
Obijektiv Filtergewinde
Obijective filter thread
Filet de raccord pour filtre
Obiettivo filettatura filtro
Rosca del filtro del objefivo M 275075 M 275075 M 550‘75

Filterdraad objectief

Filterganga vid objekiivet

Objekfiivin suodinkierre

Filtergevind pé& objektiv-siden
Obvekvs, pe3sba ycraHosku punbtpa

ABSEHEN / RETICLES / RETICULES / RETICOLI / RETICULAS / DRADENKRUIZEN / RIKTMEDEL / RISTIKOT /

SIGTE / MPULENbHBIE MAPKM
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@ Siehe separate Bedienungsanleitungen.
See separate user monu(ﬁs.
Voir mode d'emploi séparé.
Vedi a parte il manuale d'uso.
Véanse las instrucciones de funcionamiento
que se adjuntan por separado
Zie afzonderlijke bedieningshandleiding
Se separat bruksanvisning.
Katso erillista kayttsohjetta
Se separat betjeningsvejledning.

Ch. oTaenbHyIo MHCTPYKUMIO NO SKCMNYATALIMM.

@ Diese Modelle sind derzeit nicht in Nordamerika erhalilich
These models are currently not available in North America.
Ces modeles ne sont actuellement pas disponibles Amérique du Nord.
Questi modelli al momento non sono disponibili negli America del Nord.
Estos modelos en la actualidad no se pueden adquirir en América del Norte.
Deze modellen zijn momenteel niet in Noord-Amerika verkrijgbaar.
Dessa modeller kan fér nérvarande inte erhdllas i North America.
Nama mallit eivéit ole saatavna Pohjois-Amerikka.
Disse modeller f&s i gjeblikket ikke i Nordamerika
JakHsie mofenw He npeanaraiotcs ans puiika Cesepras Amepuka.
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ABDECKMASSE / SUBTENSION DIMENSION / COTES DE RECOUVREMENT / MISURE DEL RETICOLO /
DIMENSIONES DE COBERTURA DE LAS RETICULAS / AFDEKMATEN / TACKMATT / TAHTAYSMITAT /

AFDAKNINGSMAL / MPOMOPLIMM

ABDECKMASSEPROGRAMM

Mit dem kostenlosen AbdeckmaBeprogramm kénnen Sie fir alle
SWAROVSKI OPTIK Zielfernrohre die genauen Abdeckmafe fur lhr
Absehen ermitteln. Die Berechnung ist fur alle wahlbaren VergréBerungen,
aber auch fur unterschiedliche Distanzen méglich. Alle ermittelten
AbdeckmaBe werden in englischen oder metrischen Einheiten sowie in den
WinkelmaBen MOA und MIL ausgegeben und kénnen danach ausgedruckt
werden.

Ausfihrliche Beschreibung unter ABDECKMASSE.SWAROVSKIOPTIK.COM

SUBTENSION DIMENSIONS PROGRAM

The free subtension dimensions program allows you to quickly obtain all the
precise subfension dimensions for your reficle for all SWAROVSKI OPTIK
rifle scopes. These values can be calculated not only for all optional
magnifications but also for different distances. All the calculated subtension
dimensions are given in imperial or metric units, as well as in MOA and
MIL units, and can be printed out afterwards.

A defailed description is available af

SUBTENSIONS.SWAROVSKIOPTIK.COM

PROGRAMME DE CALCUL DES VALEURS DE RECOUVREMENT

Le programme gratuit de caleul des valeurs de recouvrement vous permet
d'obtenir rapidement les valeurs de recouvrement exactes de votre réticule
pour foutes les lunettes de visée SWAROVSKI OPTIK. Ces valeurs peuvent
étre calculées pour tous les grossissements optionnels, mais également pour
différentes distances. Toutes les valeurs de recouvrement sont fournies en
unités impériales ou métriques, ainsi qu'en unités MOA ef MIL, ef peuvent
étre imprimées ultérieurement.

Une ription détaillée du programme est disponible & |'adresse

nsenfe

- Questi valori possono essere calcolafi non solo per
tutti i possibili ingrandimenti, ma anche per diverse distanze. Tutte le distanze
di sottotensione calcolate sono fornite in unit di misura mefriche o imperiali
e anche in unitt MOA e MIL e possono essere successivamente stampate.

Per una descrizione dettagliata, visitate
SUBTENSIONS.SWAROVSKIOPTIK.COM

PROGRAMA DE VALORES DE SUBTENSION

El programa de valores de subtension gratuito le permite obtener
rdpidamente todos los valores de subtensién para su reficula y cualquier
visor SWAROVSKI OPTIK. Estos valores se pueden calcular no solo para los
distintos aumentos, sino también para diferentes distancias. Todos los valores
de subtensién calculados aparecen en sistema métrico o imperial, asf como
en MOA y ML, y se pueden imprimir posteriormente.

Puede encontrar una descripcién mds detallada en

SUBTENSIONS.SWAROVSKIOPTIK.COM

AFDEKMATENPROGRAMMA

Met het gratis afdekmatenprogramma hebt u snel de beschikking over de
precieze afdekmaten voor uw dradenkruis voor alle SWAROVSKI OPTIK
richtkijkers. Deze waarden kunnen niet alleen berekend worden voor alle
opfionele vergrotingen maar ook voor verschillende afstanden. Alle
berekende afdekmaten worden gegeven in imperiale of metrische
eenheden, alsook in de hoekmaten MOA en MIL, en kunnen achteraf
worden geprint.

Een vitgebreide beschrijving is fe vinden op

SUBTENSIONS.SWAROVSKIOPTIK.COM

AVSTANDSVARDEPROGRAM

Med hjalp av det kostnadsfria avsténdsvardesprogrammet kan du snabbt
f& alla exakia avstandsvérden fér din streckplatia for alla SWAROVSKI
OPTIK-kikarsikten. Dessa varden kan bergknas inte enbart fér alla
férstoringar som finns som fillval utan @ven fér olika avstand. Alla beréknade
avstandsvarden anges i imperiska eller mefriska enheter, samt i enheterna
MOA (bagminut) och ML, och kan skrivas ut efterat.

En detalierad beskrivning finns pé&

SUBTENSIONS.SWAROVSKIOPTIK.COM

VASTEMITTAOHJELMA

Maksuttomalla vastemittaohjelmalla voidaan laskea téhtainristikon farkat
vastemitia-arvot nopeasti kaikille SWAROVSKI OPTIKin tahiinkiikareille.
Arvot voidaan laskea optimaalisten suurennusten listiksi eri eféisyyksille.
Kaikki vastemitat esitetéicn brittiléisen jarjestelman tai metrijariestelmén
yksikaisse sekd kulmaminuutteina ja piiruina. Vastemitat voidaan tulostaa
my8hemmin.

Tarkka kuvaus on osoitteessa SUBTENSIONS.SWAROVSKIOPTIK.COM

DAKNINGSVA.RDIPROGRAM

Med det gratis daskningsvaerdiprogram kan du hurtigere f& alle de praecise
daekningsvaerdier for dit sigte for alle SWAROVSKI OPTIK-iffelsigter.
Veerdierne kan ikke kun beregnes for alle valgfrie forsterrelser, men ogsé

til forskellige afstande. Alle beregnede daekningsveerdier angives i britiske
eller metriske enheder, s&vel som i MOA- og Mll-enheder og kan udskrives
bagefter.

En defaljeret beskrivelse kan fas pa

SUBTENSIONS.SWAROVSKIOPTIK.COM

MPOTPAMMA MCMOJIb3OBAHNA MOKA3AHUM
OKYNAPHOM HUTU

Becnnathag nporpamma ncnons30B8aHks NOKA3AHHMI OKYNSPHON HUTH
no3sonseT BLICTPO NOAYUATL BCE TOUHBIE NOKA3AHHUIA OKYNIPHON HUTH
cyuwecTaytolmx ontudeckux cetok npuuenos SYWAROVSKI OPTIK. S
3HQUEHHS MOTYT DbITs PACCUMTAHbI HE TONBKO 1S BCEX AONOMHUTENbHBIX
YBENMUEHW, HO 1 NS PA3NMUHBIX paccTogHMi. Bee paccuntanHbie
NOKA3AHHY OKYNSPHOM HUTU AAKOTCS B UMNEPCKUX WK METPMUECKUX €ANHMLAX
ncumcnenns, a Tawke B eantnuax MOA u MIL, u moryT Bnocneactsmm boits
pacneyaTaHsl.

Bonee nogpobrbie caepnetns - Ha SUBTENSIONS.SWAROVSKIOPTIK.COM
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TECHNISCHE DATEN / TECHNICAL DATA / DONNEES TECHNIQUES / DATI TECNICI / DATOS TECNICOS / TECHNISCHE GEGEVENS / TEKNISKA DETALJER / TEKNISET TIEDOT / TEKNISKE DATA / TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKM

Parallaxfrei auf 100 m - Parallax-free at 109 yds/100 m - Abscence de parallaxe sur 100 m - Esente da parallasse a 100 m - Libre de paralaje a 100 m - Parallaxvrij op 100 m - Parallaxfri pa 100 m - Parallaksikorjattu 100 metriin - Parallaksefri pa 100 m - Orcrpoiika or napannakca Ha 100 m
[Ausnahme: Modelle mit Parallaxeturm / Exception: models with parallax turret / Exception : modéles avec tour parallaxe / Eccezione: modelli con torretta parallasse / Excepcion: modelos con torre de paralaje / Uitzondering: modellen met parallax-foren / Undantag: modeller med parallaxtorn / Poikkeuksena: mallit, joissa on parallaksitorni /
Undtagelse: Modeller med parallaksetérn / 3a uckniouetnem moaeneit ¢ bapabarunkom ans otcTpoliku ot napannakcal

Edelgasfillung - inert gas filling - remplissage de gaz inerte - riempimento con gas inerte - relleno de gas inerte - inertgasvulling - adelgasfyllning - jolokaasutéyte - sedelgasfyldning - 3anontenme uxeptHbM razom
Modell Model Modéle Modello Modelo Model Model Malli Model Moanens 78i 0.75-6x20 78i 1-8x24 78i 1.7-13.3x42 P Z8i 2-16x50 P 78i 3.5-28x50 P Z8i 2.3-18x56 P
Vergroferung Magnification Grossissement Ingrandimento Aumentos Vergroting Forstoring Suurennus Forstarrelse YBenuuerue 0.75-6x 1-8x 1.7-13.3x 2-16x 3.5-28x 2.3-18x
: ) e o ' ' ) - ! Lo A ScbchekTUBHBIN
\(/)ngsf.mer Effective objective Diamefre sffectt Diameiro uile Digmero efectivo Obijectiefdiameter |Effekiiv objektiv & Obiektivin Effekhv_ diometer anamerp 6.3-20 mm 8.2-24 mm 13.6-42 mm 16.3-50 mm 28.5-50 mm 18.4-56 mm
iekfiv-& lens diameter de |'objectif dell'obiettivo del objetivo tehollinen @ pé objekfiv BhoKkTnEa
) ) ) I Diametre de la Diametro della Digmetro de la . . ) e Udgangspupil- | duametp
Austrittspupillens@ | Exit pupil diameter oupille de sorfie  |pupila d'uscita | pupila de sdlida Uittredepupillen-@ | Utgangspupillens & | Lahispupillin @ diameter A 8.1-3.2 mm 8.1-3.0 mm 8.1-3.1 mm 8.1-3.1 mm 8.1-1.8 mm 8.1-3.1 mm
Austrittspupillen- | i 0l distance | Distance de la Distanza della Distancia de la Uitiredeouoilafsiand| Avsiand viaangs. | SIman etdisyys Udgangspupil- Y nanetue BbIXOBHOTO
bstand (E P F|j 0 upille de sortie 1o o uscit upila de salida e Fpr pd' e 9 gt’ d) okulaarista afstand 3pauka 95 mm 95 mm Q5 mm 95 mm Q5 mm Q5 mm
(Augenabstand) ye rele FDis?cmce oeiloculaire) | PUP!@ d uscila FDistoncio del ocular)| Y egalsian pupiit fbgonavsiand]| (i|mavali) (Djenafstand) [Dokycroe paccrostue)
) ' Champ de vision . . ) N s . 56070m/100m | 42553 m/100m | 25.2-3.1 m/100m | 21.02.6m/100m | 12.1-1.5m/100 m | 18.62.3 m/100 m
Sehfeld Field of view eel Campo visivo Campo de visién  |Gezichtsveld Synfalt Nakskentte Synsfelt Mone spetus 168.021.0 fi/100 yds|127.5-15.9 /100 yds| 75.69.3 ft/100 yds | 63-7.8 fi/100 yds | 36.3-4.5 /100 yds | 55.86.9 fi/100 yds
Sehfeld (Grad) Field of view Chompl de vision | Campo visivo Campo de vision | Gezichtsveld Synfélt [grader) Nakskentte Synsfelt [grader] MMone 3petus 31040° 24.03.0° 14.4.1.8° 1201 5° 60.00° 106.1.3°
(degrees) reel (dégres) (gradi) (grados) (graden) (astettal) (8 rpanycax)
- ) ) - - . — e . o L Buaumoe none
g‘\ug{er‘wje(%gez) Field of Tlav, | Champ cii?de5|on | Compﬁ. \/\5|(vo i CornpoT dT ws(wjon,) Sull()j\(e'ctlegge)zmhts (Yﬁredsyr)]foh N.clz?rlzno'\'r?‘eF el [Sub\(jkh)vt synsfelt Spers 24.0° 24.0° 24.0° 24.0° 24.0° 24.0°
ehfe ra apparent (degrees||apparent (dégres) |soggettivo (gradi] |aparente (grados) |veld (graden grader nakskenttd (astetta)| (grader (6 rpaaycax]
Ebzg;glecl Diopter adjusiment jﬁigﬁﬁgﬁgt éig;rri«znsozione Ajuste de dioptrias | Dioptriecorrectie | Dioptrijustering Diopterin sacts | Dioptri justering E{:g‘gg;:gcmq -3 to +2 dpt -3 to +2 dpt -3 to +2 dpt -3 to +2 dpt -3 to +2 dpt -3 to +2 dpt
Lichttransmission  [Light transmission Transmission Trasmissione Transmision Lichttransmissie Ljustransmission  [Valonlapaisykyky |Lystransmission CaeTonposoanmocts 3% 3% Q3% 3% Q3% Q3%
de lumiere di luce de la luz
- " : .| Valore crepuscolare Schemergetal Skymningsvérde  |Hamarskerroin | Daemringstal
DOT]TSegntj]zgg 1 Tww\llgg{?ﬂo]r?)bzos]ed l(ngewcﬁ%Jécf‘)we secondo Fod,or‘é:rgp]ujlcg\gr] ebaseerd o baserad pd erustuen baseret p& Cyhrsegeﬁrf]e;gc]no 2.2-11.0 2.9-13.9 4.8-23.6 57-28.3 9.9-37.4 6.5-31.8
nac -hjen 3 3 1ISO 141321 segun i %O 14132- ISO 141321 SO 14132-1 ISO 14132-1 noe i
Treffpunki- Impact point Correction du Click di correzione |Correccién punto | Trefpunicorrectie  |Korrigering av Osumapisteen Treefpunks- Koppexmposka / 10 mm/100 m 10 mm/100 m 10 mm/100 m 10 mm/100 m 10 mm/100 m 10 mm/100 m
korrektur je Klick  |correction/click | point d'impact/clic|per punto di impatto |de impacto/clic  |per klik riktpunkt/klick korjaus/napsaus  [korrigering,/~klik oM NONAAAHYS/ 0,36 in/100 yds | 0.36in/100yds | 0.36in/100yds | 0.36in/100yds | 0.36in/100 yds | 0.36in/100 yds
Max. Stellweg nach I\T\ox, wind P\ogeddel r(’Tg\oge / Mos‘s‘\mo escursi‘one di Mc}xifmoh elevations./ Mokksimisdijt 15m/100m | 1.5/1.5m/100m | 14/07m/100m | 18/1 m/100 m
pl ! elevation/windage|max. de |'élévafion/|regolazione per elevazion i@l tsjuste) - rkeus- ja - ) ¥ ' o ¢ .
Hahe und Seite adjustment range | de la dérive e deriva laterale del vento oriade A\ USUUNNASSG 4in/100 yds | 54/54in/100 yds |50.4/25.2 in/100 yds|64.8/36 in/100 yds
Parallaxen- Parallax correction Correction Correzione ’ A barallaksinko 50-c0 m 50-c0 m 50-c0 m 50-c0 m
ausgleich de parallaxe parallasse i | 550 yds 550 yds 550 yds 550 yds
lange ca. Approx. length Longueur approx. (L]U;griesizo longitud aprox.  |lengte ca. Ungeferlig langd  |Pituus noin Cirkaleengde MpumepHas anmna %%79 in 119in 3]33(.)2”;;:1 35]2 ::m 3?; ?;m 312143”;:1
Gewicht ca. Approx. weight | Poids approx. Peso appross. Peso aprox. Gewicht ca. Ungefarlig vikt Paino, noin Cirkavaegt IMpumepHas macca 499 g 515g 620 g 675g 665 g 725g
L beleuchtet L illuminated L lumineux L illuminato L illuminado L verlicht L belyst L valaisty L illumineret L ¢ noacsetkoit 17.6 oz 18.2 oz 219 oz 23.8 oz 23.5 0z 256 oz
520 g 535¢g 635g 690 g 6759 740 g
SR beleuchtet SR illuminated SR lumineux SR illuminato SR illuminado SR verlicht SR belyst SR valaistu SR illumineret SR ¢ noacsetkoii 18.3 oz 18.9 oz 22.4 oz 24.3 oz 23.8 oz 26.1 oz
Mittelrohr- & Centrol tube Diameétre du tube |Diametro tubo Digmetro de tubo Digmeter ‘ Mellantub @ Runkqpytken Midrerrarsdiameter [uamerp i 30 mm 30 mm 30 mm 30 mm 30 mm 30 mm
diameter central centrale central middenbuis halkaisija UeHTpanbHol Tpybky 1.210n 1.20n 1.2in 1.210n 1.2in 1.2in
Batterie Battery Batterie Batteria Bateria Batterij Batteri Paristo Batteri Barapes 3V: CR 2032 3V: CR 2032 3V: CR 2032 3V: CR 2032 3V; CR 2032 3V; CR 2032
Betriebs- Démmerungs| Operating Twilight . Miseensenice | Dyrata Zonadi |Tiempo de ~ Modo iy Bischener | Drifistid  Skymingsinsiling| s 1 hamarosetus | g, iy Skumingsomrade | Bpewg Houolt pexin
daver  bepichber e operation A“'Oﬂom‘f] sepsaore Joperaiva  £55U4.< fncionamiento "%50S, Gefffwk)swd ersersger| ungeferlig de ’9 ) ’ qunmmo ekl Dnﬂ(sg"d " e |pabom,  mrceeien 1400 h 1400 h 1400 h 1400 h 1400 h 1400 h
ca. [h' Helligkeit ca. (h' brightness approx. sité moyenne Qppross. [ore] media Qprox. Hw) medio ca. fuur infensiteit ﬁm_] mecelsiart fus 1 NOIN ouaeta ca. lysintensitet npUMEPHO [u] yposte sprocit
Tagbereich Egg:gmn mﬁ::gnsig;ce Z‘Oowo con mﬁ‘:s E‘r‘rv;g?lz‘\th:eden Dagsljusinstslling diviasetus Dagsomrade [lnesnoit pexam
ﬁi‘u%&'ﬁ(er gtrghe'gweusr: iz;uer::eosné Erenér‘wgsné poro bl e gendoe W it s ek Iyesm'rg'ndsg:"stor o cpsven 180 h 180 h 180 h 180 h 180 h 180 h
Helligkeitsstufen | Brightness levels NI\{eOug'de Livelli di luminosita |[\veles de Lichtsterkteniveaus |Ljusstyrkenivaer  |Kirkkaustasot Lysstyrkeniveauer  |YposHu sprocti o4 o4 64 o4 64 64
luminosité luminosidad
Funktions- Functional Température de | Temperatura Temperatura de | Gebruiks- Drifistemperofur | Kavitlamoatia Funktions- Pabouas 20/+55°C 20/+55°C 20/+55°C 20/+55°C 20/+55°C 20/+55°C
temperatur femperature fonctionnement  |operativa funcionamento temperatuur peratu Y P temperatur Temneparypa -4/+131°F -4/+131°F -4/+131°F -4/+131°F -4/+131°F -4/+131°F
Lagert ; Storage Température Temperatura di | Temperatura de  |Bewaar- Forvarings- Saibivslamosti Opbevarings- Temneparypa -30/470°C -30/+70°C -30/+70°C -30/470°C -30/+70°C -30/+70°C
ageriemperaiut e mperature de stockage stoccaggio almacenamiento  [temperatuur temperatur Gilytyslampaitila temperatur XPaHeHHs 22/+158°F 22/+158°F 22/+158°F 22/+158°F 22/+158°F 22/+158°F
Druckwasser- Submersion " Impermeabilits ) ! . . e Henpotuuaemocts 4m 4m 4m 4m 4m 4m
dichtheir fighiness Etanchéité soff acqua Estanqueidad Drukwaterdichtheid | Vattentathet Tiiviys Vandteethed 15 8o 130 13 f 13 130 13 13
L Leichimetall SR: Leichimetall mit SWAROVSKI OPTIK Rail P: Parallaxeturm/Parallaxenausgleich BTF: Flexibler Ballistikturm Alle Angaben sind typische Werte. Anderungen in Ausfihrung und Lieferung sowie Druckfehler sind vorbehalien.
Light alloy Light alloy with SWAROVSKI OPTIK Rail Parallax Turret/Parallax correction Ballistic turret flex All the specifications given are typical values. We reserve the right to make changes regarding design and delivery. We accept no liability for prinfing errors.
Métal leger Meétal leger avec SWAROVSKI OPTIK Rail Tourelle de correction de parallaxe/Correction de parallaxe Tourelle mémorielle flex Toutes les caractéristiques indiquées sont des valeurs habituelles. Sous réserve de modifications ultérieures concernant la conception, la livraison et les erreurs d'impression
lega leggera lega leggera con SWAROVSKI OPTIK Rail Torrefta di parallasse/Correzione parallasse Torrefta balistica flessibile Tutii i valori specificati sono valori fipici. Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche a livello di design e consegne e non accettiamo alcuna responsabilits per eventuali errori di stampa
Aleacién ligera Aleacion ligera para carril de SWAROVSKI OPTIK  Torre de paralaje/Correccién de paralaje Torreta balisfica flex Todos los datos estan indicados en valores medios. Reservado el derecho a modificaciones en modelo y suministro, asi como posibles errores de impresion
lichimetaal lichtmetaal met SWAROVSKI OPTIK Rail Parallaxtoren/Parallaxcorrectie Flexibele ballistische toren De vermelde specificaties zijn standaardwaarden. Wiizigingen in uitvoering en levering voorbehouden. Wi zijn niet aansprakelijk voor drukfouten.
Latimetall Latimetall med SWAROVSKI OPTIK Rail Parallaxtorn/Parallaxkorrigering Flexibelt ballistikiorn Samtliga angivna specifikationer dr typiska vérden. Andringar i uférande och leverans samt tryckfel farbehdlles.
Kevytmetallia Kevytmetalli, jossa SWAROVSKI OPTIK ~kisko Parallaksitorni/Parallaksinkorjaus Flex-ballistiikkatorni Kaikki annetut fiedot ovat tyypillisiéi arvoja. SWAROVSKI OPTIK pidétita oikeuden suunnittelun ja toimituksen muuttamiseen. SWAROVSKI OPTIK ei hyvisksy miféién vastuuta painovirheista
Letmetal Letmetal med SWAROVSKI OPTIK Rail Parallaksetérn,/Parallaksekorrigering Fleksibelt ballistikiarm Alle angivne specifikationer er typiske vaerdier. Der tages forbehold for sendringer i udferelse og levering samt trykfej

JNerkuit meTonnuueckuis cnnae

SWAROVSKI OPTIK Rail w3 nerkoro cnnasa

Orcrpoiika or napannakca,/Koppekmposka napaniakca

Hactpaveaemas bannuctuieckas Typens  Bce ykazarHbie cneundukauuy SBSioTes TnuuHsiMu 3Hauerismt. Mbi ocTasnsem 30 coboii NpaBo BHOCHTS M3MEHEHNS, KACTIOWMECS KOHCTPYKLM M NOCTABKM u3aenuii. Mel He Hecem oTBeTCTBEHHOCTM 30 OWHOKK NevaTk.
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